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Safety information

Please read the safety instructions carefully before using the product for the first time and keep the
instructions for future reference.

This product is not a toy. Keep it out of reach of children.
2. Warning: This product includes lithium polymer battery.
3. Keep product and batteries out of the reach of children and pets to avoid chewing and swallowing
4.  Product operating and storage temperature is from 0 degree Celsius to 40 degree Celsius. Under and over  
      this temperature might affect the function.
5. Only use the original adaptor which are supplied with the model.
6. Never open the product: the device may contain parts with deadly voltage.
7. Repairs or service should only be performed by qualified personnel.
8. Please notice that the standby button on the remote control only put the unit in standby.
9. The direct plug-in adapter is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable. So, make sure there is

space around the power outlet for easy access.
10. Please protect your ears against loud volume. Loud volume can damage your ears.
11. Do not expose to heat, water, moisture, direct sunlight!
12. This lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of non-insulated

“dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock. To reduce the
risk of electric shock, do not remove cover (or back) as there are no user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified personnel.

ATTENTION: this symbol indicates that this appliance is a class 1 laser product.
• Do not try to open the cover or look at the laser beam.
• Never touch the laser lens inside the compartment.

Denver A/S reserve the rights for print errors

Denver A/S cannot be held responsible for any technical or typographical errors and reserves the right to make changes to the product and
manuals without prior notice. If you detect any inaccuracies or omissions, please inform us at the address on the back cover.

1.

9.•Če se kot odklopna naprava uporablja neposredni vtični adapter, mora biti odklopna naprava še vedno lahko uporabna. Zato poskrbite, da je okoli vtičnice dovolj prostora 

odkrijete kakršne koli netočnosti ali opustitve, nas o tem obvestite na naslov na zadnji platnici.
Družba Denver A/S ni odgovorna za morebitne tehnične ali tipkarske napake in si pridržuje pravico do sprememb izdelka in priročnikov brez predhodnega obvestila. Če 
Družba Denver A/S si pridržuje pravico do tiskarskih napak.

••Nikoli se ne dotikajte laserske leče v predalu.
••Ne poskušajte odpreti pokrova in ne glejte laserskega žarka.
POZOR: Class 1 LASER PRODUCT označuje, da je ta naprava laserski izdelek razreda 1.

ki bi jih lahko servisiral uporabnik. Servisiranje zaupajte usposobljenemu osebju.
dovolj velika, da predstavlja nevarnost električnega udara. Da bi zmanjšali tveganje električnega udara, ne odstranjujte pokrova (ali hrbtne strani), saj v notranjosti ni delov, 
12.•Ta simbol strele s puščico v enakostraničnem trikotniku je namenjen opozarjanju uporabnika na prisotnost neizolirane "nevarne napetosti" v ohišju izdelka, ki je lahko 
11.•Ne izpostavljajte vročini, vodi, vlagi in neposredni sončni svetlobi!

za enostaven dostop.

8.•Upoštevajte, da gumb za stanje pripravljenosti na daljinskem upravljalniku napravo preklopi le v stanje pripravljenosti.

2.•Opozorilo: Ta izdelek vsebuje litijevo polimerno baterijo.

7.•Popravila ali servis lahko opravlja le usposobljeno osebje.

Pred prvo uporabo izdelka natančno preberite varnostna navodila in jih shranite za prihodnjo uporabo.

1.•Ta izdelek ni igrača. Hranite ga zunaj dosega otrok.

Varnostne informacije

3.•Izdelek in baterije hranite izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov, da jih ne bi žvečili in pogoltnili.
4.•Temperatura delovanja in shranjevanja izdelka je od 0 do 40 stopinj Celzija. Nižja ali višja temperatura lahko vpliva na delovanje izdelka.
5.•Uporabljajte samo originalne adapterje, ki so priloženi modelu.
6.•Nikoli ne odpirajte izdelka: naprava lahko vsebuje dele s smrtonosno napetostjo.

10.•Zaščitite ušesa pred glasnostjo. Glasna glasnost lahko poškoduje vaša ušesa.
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13. Press to open lid and insert DVD. Close the lid  
      and switch ON

Izvor        

Slušalke priključek

Pritisni za vstaviti DVD. Zapri vratca in              
pritisni ON       

Kontrolniki glavne enote            



POWER

A-B
.

Note: During AVI/CD /VCD/SVCD playback, points A and B must be within 
the same track.
During AVI/DVD playback, points A and B can be selected from different 
chapters.

3
Press PROG to get programme menu when reading DVD & VCD, 
then program your wanted songs.
This function is unavailable for MP4.
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POWER

Kontrolniki daljinca                    

Pritiskaj SUBTITLE za izbor jezika v podnapisih                    

Vrni se v DVD naslovni menu                  

Dostop ali vrnitev v SETUP MENU               

Potrdi izbor MENU-ja                   

CD/VCD: izbereš lahko ponovi, posamezno/vse/off               
DVD: poženi, izberi razdelek/naslov/off
Izberi REPEAT med predvajanjem za izbiro željenega načina ponavljanja.

Izberi A-B tretjič za preklic A-B ponavljanja in izbris točk A in B.
Pazi: Med AVI/CD/VCD/SVCD predvajanjem, morajo biti točke A in B na samem posnetku
Med AVI/DCD predvajanjem, so lahko točke A in B izbrane med različnimi poglavji.

Pritisni PLAY/PAUSE za predvajanje. Če drugič pritisnete PLAY/PAUSE se povrne 
predvajanje

Ko je ta gumb pritisnjen enkrat, enota posname ustavljeno točko od katere se bo

namesto PLAY, ne bo ponovnega zagona.
ponovni zagon nadaljeval, če je PLAY pritisnjen zatem. Če pa je STOP pritisnjen

Pojdi na prejšnje poglavje /  posnetek na začetek   

Pojdi na naslednje poglavje

 -> PLAY). Pritisni PLAY za povrnitev v normalno predvajanje
Pritisni << gumb in hitrost lahko zmanjšuješ do 5 krat. (X2, X4, X8, X16, X32

Pritisni PROG za vstop v program menu ob prebiranju DVD & VCD,        
nato programirajte priljubljene pesmi.
Ta funkcija ni na voljo za MP4
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DVD/VCD: Use ZOOM to enlarge or shrink the video image.
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Set on “PARENTAL” and press “PARENTAL” and choose the 
desired rating. Then input the code “0000’and enter it, the 
desired rating you choosed is effective.
The original factory code is “0000”.  lf you want to change the 
code, Set on “password” and press “change”, Input the old 
password “0000”, then input the new code and confirm.

Prepoznava upravljalnih kontrolnikov

Daljinsko upravljanje

Če je na voljo CD/VCD, Pritisni AUDIO zaporedoma med predvajanjem
za poslušanje različnih jezikov ali glasbenih posnetkov. 
DVD: Pritisni AUDIO zaporedoma med predvajanjem

za predvajanje različnih AUDIO kanalov (Levi, Desni, MIx, Stereo)

Izbere numerirane ukaze v menuju   

Pojdi na časovno točko, naslov ali poglavje v DVD načinu

izberi posnetek 12, najprej pritisni 10+ in nato gumb 2
Za izbiro posnetka 10 ali več, najprej pritisni 10+, Na primer,       

DVD: izbira ANGLE bo spremenila kot gledanja na DVD-jih, ki to           
funkcijo podpirajo

Povrni se v osnovni DVD menu    

Za prikaz časa predvajanja in statusnih informacij    

2 x - 3 x  - 4 x  1/2 x  1/3 x  1/4 x - normalna velikost
2. Vsak pritisk na ZOOM spremeni TV-nastavitve zaslona:
ZOOM funkcije. Kvadratni okvir se za trenutek prikaže spodaj desno.
1. Pritisni ZOOM med predvajanjem ali mirovanjem posnetka za aktivacijo
DVD/VCD: Uporabi ZOOM za povečavo ali pomanjšavo video posnetka.

Pritisni SLOW gumb večkrat zapovrstjo za upočasnjeno predvajanje.
Hitrosti so 1/2, 1/4, 1/8, 1/16 in normalna

Vstopi v DVD način                        

Nastavitve glasnosti

Izberi PARENTAL in izberi željenrating. Nato vnesi kodo 0000 in jo ponovno vnesi.
Tako vstopaš v Menu PARENTAL.

in CHANGE, nato vnesi staro geslo 0000, nato vnesi novo in ga potrdi

PLAY). S ponovnim pritiskom na gumb PLAZ se povrneš v normalno predvajanje.

Tovarniško je koda nastavljena na 0000. Če jo želiš spremeniti, pritisni PASSWORD 

Če ta gumb pritiskaš, boš preskakoval naprej s 5x hitrostjo (X2, X4, X8, X16, X32, 



Parameters and specifications

Laser :Semiconductor laser, wavelength 650 nm

Signal system : NTSC / PAL /AUTO

Frequency 
response

Signal-to-noise ratio :More than 80 dB (ANALOG OUT connectors only)

Dynamic range :More than 85 dB (DVD/CD)

Note: Design and specifications are subject to change prior notice.

: 20Hz to 20 kHz(1dB)
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Item Standard requirement

Electronical parameters

Power requirements       : AC 100-240 V , 50/60 Hz

Power consumption       

Operating humidity

: =12W

: 5 % to 90 %

System

Battery Parameters
Battery Specifications：
      Output：7.4V
     
Charge / Discharge Time：
      Standard charge time：3h ~ 4h
     
Storage and work circumstances：

     1. Storage circumstances   Temperature          Humidity

     

      2.Work circumstances       Temperature          Humidity

6 months -20 C  +45 C~

-20 C  +65 C~

65+20%

65+20%

Standard charge

Standard discharge

0 C  +45 C~

-20 C  +65 C~

65+20%

65+20%

1 week

 
Parametri in specifikacije

Delovna vlažnost je lahko med 5% do 90%

Delovna napetost AC 100-240V, 50/60 Hz

1.•Okoliščine shranjevanjaTemperatura•Vlaga

obvestilu.
Opomba: Zasnova in specifikacije se lahko spremenijo po predhodnem 

 
 
2.•Delookoliščine•temperatura•vlažnostStandardni strošek

1 teden•-20 C ~ +65 C•65+20%
6 mesecev•-20 C ~ +45 C•65+20%

Skladiščenje in delovne okoliščine：

Poraba: 12W

Standardni čas polnjenja：3h ~ 4h
Čas polnjenja / praznjenja：

Specifikacije baterije： Izhod：7,4V
Parametri baterije
 
Sistem

Elektronski parametri

 

Sistem

Parametri Baterije
Izhod 7,4V

Čas napolnjenja in praznjenja: 3h-4h

6 mesecev  - 20 C -+ 45 C pri 65 +-20 %

1 teden        20 C -+ 65 C pri 65 +-20 %

Delovna napetost AC 100-240V, 50/60 Hz
Poraba: 12W
Delovna vlažnost je lahko med 5% do 90%

 

 

Parametri baterije

Opomba: Zasnova in specifikacije se lahko spremenijo po predhodnem obvestilu.

Čas polnjenja / praznjenja：
Standardni čas polnjenja：3h ~ 4h

Skladiščenje in delovne okoliščine：
1.•Okoliščine shranjevanjaTemperatura•Vlaga

6 mesecev•-20 C ~ +45 C•65+20%
1 teden•-20 C ~ +65 C•65+20%

2.•Delookoliščine•temperatura•vlažnostStandardni strošek

Specifikacije baterije： Izhod：7,4V

Shranjevanje in okoliščine: 



Shenzhen Run Sheng Feng Power Supply 
Techonolgy Co., Ltd 

3rd Floor, 4th Building, Zone A Xinfu Industrial 
Park, Chongqing Road, Fuyong Street, Bao’an 
District, Shenzhen, China 

Model identifier RSF-DY080-1201000EU
Input voltage 100-240V 
Input AC frequency 50/60Hz 
Output voltage 12V 
Output current 1A 
Output power 12W 
Average active efficiency 83.61% at 115V/60Hz

84.31% at 230V/50Hz

Efficiency at low load (10%) 80.95% at 115V/60Hz
77.78% at 230V/50Hz

No-load power consumption 0.05W at 115V/60Hz
0.07W at 230V/50Hz

Manufacturer’s name or 
trade mark, commercial 
registration number and 
address 

commercial registration number: 91440300580068676U
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Izhodna moč•12W

  
0,07 W pri 230 V/50 Hz
Poraba energije brez obremenitve•0,05 W pri 115 V/60 Hz

77,78 % pri 230 V/50 Hz
Učinkovitost pri nizki obremenitvi (10 %)•80,95 % pri 115 V/60 Hz

84,31 % pri 230 V/50 Hz
Povprečna aktivna učinkovitost•83,61 % pri 115 V/60 Hz

Vhodna frekvenca AC•50/60 Hz

Izhodni tok•1A

Izhodna napetost•12V

Vhodna napetost•100-240V

Identifikator modela•RSF-DY080-1201000EU

Okrožje, Shenzhen, Kitajska
4th Building, Zone A Xinfu Industrial Park, Chongqing Road, Fuyong Street, Bao'an         
Ltd komercialna registracijska številka: 91440300580068676U 3rd Floor,

Ime ali blagovna znamka proizvajalca, komercialna registrska številka in naslov:
Shenzhen Run Sheng Feng Power Supply Techonolgy Co., 



Please notice - All products are subject to change without any notice. We take reservations for errors and omissions in the manual.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark
www.facebook.com/denver.eu
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Version 1.1 

Contact 

Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 

E-Mail: support.nl@denver.eu 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

Fairfixx GmbH 
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 

Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 
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